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C2NAVIGACE STROJE GBNAVIGATION OF THE MACHINE

(BDONAVIGATION DER MASCHINE RULHABUT'ALINA MALLVHbI
CEONAVIGATION DE LA MACHINE EONAWIGACJA MASZYNY 1 armet
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©2 NAHRADNI DIL - STRANA
SPARE PART - PAGE
(DDERSATZTEILE - SEITE g
®D 3AMYACTb - CTPAHULIA 13-20
(FOPIECE DE RECHANGE - PAGE
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GBFOOTING OF THE MACHINE

€2 ZAKLAD STROJE

®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI
PODSTAWA MASZYNY

(BDOUNTERBAU DER MASCHINE
CFOBATI DE LA MACHINE

]

e

ar.

Pcs.

Part Number

Pos.

7 19003218

3012040




€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(B>UNTERBAU DER MASCHINE ®DOCHOBAHWE MALUMHI
(FBATI DE LA MACHINE PDPODSTAWA MASZYNY F armet

3012040

Pos.

Part Number

1

2001175

2

2001074

7

9003218

12

3003304

13

4005761

14

3003113

15

4001425

23

4016007

24

4008234

28

4002288

29

4007584

49

m10454

63

m14143

73

m03775

82

m14029

e
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€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE
(BDOUNTERBAU DER MASCHINE ®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI
CFOBATI DE LA MACHINE ®EOPODSTAWA MASZYNY

3012040

[

7=

.| Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
2001074 1 41 |m09436 14
2001075 1 61 |m06587 10
3003172 1 62 |m01090 2
3003171 1 70 |m04503 4
3008588 1 71 'm03683 12
3008586 1 72 'm01296 2
4005780 6 80 |m01219 12
m10980 1 81 |m01203 10
9000270 2 49 'm10454 29
4000495 2 50 |m02505 5




€2ZAKLAD STROJE
(BDOUNTERBAU DER MASCHINE

CFOBATI DE LA MACHINE

GBFOOTING OF THE MACHINE

®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI

PODSTAWA MASZYNY

3012040

Pos.

Part Number

26

4006126

31

4006832

46

m15900

47

mO07936

48

m10488

50

m02505

60

m16923

70

m04503

81

m01203

N U
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€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(DOUNTERBAU DER MASCHINE RUWOCHOBAHNVE MALLUNHbBI
(FBATI DE LA MACHINE PDPODSTAWA MASZYNY armet
3012040
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Pos. | Part Number | Pcs. 49 il 0 L L 0y

4 3009045 2 71 ﬂ = W e

8 3008584 4 80 by il

11 4006861 4 et 8

16 |4005780 6 . 3 52)(21

17 4000035 2 41 zﬂﬂ

18 (4006877 4 5 16

19 4006362 2 51

20 |4005804 3 — 49 80/71

21 |4005805 3 !

25 (4005887 2 0

30 |4006879 4 3

40 |m09607 4 0

41 |m09436 14

43 |m12467 6

44 |m10537 2

49 |m10454 29

61 |m06587 10

71 |m03683 12

80 |m01219 12

51 |m04404 2

52 |m14604 12




€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE
(BDOUNTERBAU DER MASCHINE ®RWOCHOBAHUVE MALUNHbI

(E>BATI DE LA MACHINE ®DPODSTAWA MASZYNY armet

8000789-30121 |
| | [HYDRAULIC

Loy ] | COMPONENTS:
) r | | M16x1,5-60Nm

M22 x 1,5 - 140Nm

G 3/8 - 95 Nm

Pos. | Part Number | Pcs.
m07363
m03713

m05762
m04223
m03925
m10780
m06803
m04171
m05191
m03849
m03889
m04022
m11294
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C2PAKA NASTAVENI
(DOPOSITIONIERUNGSHEBEL

(P LEVIER DE REGLAGE

GBSETTING LEVER
RUPBLIYAI HACTPOWKN
PDDZWIGNIA USTAWCZA

arme

ey

3003304

Q)

Part Number

4005750

4006164

4006162

ArIWINI—~

m09922
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C€2DVOJDISK
(BDO>DUPLEXSCHEIBE
CF>DISQUE DOUBLE

GBTWIN DISC
®RUOBOVMHOW ONCK
PDTALERZ PODWOJNY

3008584

Pos.

Part Number

3008585

3008166

.

3003144

10

m00120

15

m01208

IR\ RN
oo

20

m11160

25

m14552

30

m04250

31

m03705

35

m11159
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C2DISK LEVY

(D> SCHEIBE, LINKE
CF>DISQUE GAUCHE

GBLEFT DISC
®LONCK NEBbLIN
®OTALERZ LEWY

3008586

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 13008587 1 20 \Im11160 2
2 |3008166 1 25 |m14552 1
3 13003144 1 30 |m04250 1
10 ' m00120 5 31 |m03705 1
15 'm01208 5 35 'm11159 1

-
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C2DISK PRAVY

GBRIGHT DISC

(D> SCHEIBE, RECHTE ®DONCK MPABbIV

CF>DISQUE DROITE

®DOTALERZ PRAWY

3008588

Pos.

Part Number

3008589

3008166

3003144

10

m00120

15

m01208

20

m11160

25

m14552

30

m04250

31

m03705

35

m11159
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€2 SADA PRACOVNICH ORGANU GB SET OF WORKING PARTS

(DARBEITSORGANENSATZ RUWKOMIEKT PABOYNX OPIFAHOB

(FOKIT D'ORGANES DE TRAVAIL PLZESTAW ORGANOW ROBOCZYCH

VZ00009164

. B ) ) ?
‘% E:*JH /';’ )‘
SN ’ SN

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00009161 2
2 |VZ00009160 5
3 |VZ00009159 4
4 |VZ00009162 2

13




€2 JISTENI PRAVE - DEFLEKTOR
(BDOSICHERUNG RECHTE - DEFLEKTOR

(F>PROTECTION DROITE - DEFLECTEUR

GBRIGHT PROTECTION - DEFLECTOR

RUIMPEOOXPAHEHUE MNMPABOE - OE®JIEKTOP
PLOZABEZPIECZENIE PRAWE - DEFLEKTOR

vZ00009161

Pos.

Part Number

VZ00008483

4005379

10

m08764

15

m10439

.
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€2 JISTENi PRAVE
(BDOSICHERUNG RECHTE
(F>PROTECTION DROITE

GBRIGHT PROTECTION
RUIMPEOOXPAHEHUE NMPABOE
PLZABEZPIECZENIE PRAWE

vZ00009160

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00008483 1
5 13002396 1
10 |m08764 2
15 'm10439 2
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€2 JISTENI LEVE
(D> SICHERUNG LINKE

(F>PROTECTION GAUCHE
VvZ00009159

GBLEFT PROTECTION
RW NMPEAOOXPAHEHUME JIEBOE
PLOZABEZPIECZENIE LEWE

Pos.

Part Number

VZ00008483

3002395

10

m08764

15

m10439
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€2 JISTENIi LEVE-DEFLEKTOR
(DOSICHERUNG LINKE - DEFLEKTOR

(F>PROTECTION GAUCHE - DEFLECTEUR

GBLEFT PROTECTION - DEFLECTOR

RUIMPEOOXPAHEHUE JIEBOE - OE®JIEKTOP

PLZABEZPIECZENIE LEWE - DEFLEKTOR

VZ00009162

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |[VvZ00008483 1
5 14005378 1
10 |m08764 2
15 m10439 2
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€2 JISTENI GBPROTECTION

(OSICHERUNG &0 MPEAOXPAHEHME
(FPROTECTION (PDZABEZPIECZENIE l armet

vZ00008483
—Co 300NmM

—Co 203Nm Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |VZ00007859 1 31 |m15982 1
2 |VZ00007988 1 35 |m08022 1
3 13012584 1 36 'm19236 1
4 |VZ00008241 1 41 |m05341 1
5 |VZ00007857 1 42 |m03927 1
6 |VZ00008648 1 43 |m03767 4
7 |VZ00008587 1 44 m05647 1
8 |VZ00007998 1 45 |m20611 1

—Co 150Nm 9 |VZ00008649 1 51 |m04503 1
10 |VZ00008454 1 52 'm04301 1
11 |VZ00007967 1 53 'm13846 4
12 |VZ00008152 1 54 'm11169 1
13 4003686 1 55 'm08036 1
20 |m20603 1 60 'm01219 2
30 'm15981 1
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GBSET OF PLOUGHSHARES
RUKOMIJIEKT JIATI

€2 SADA RADLIC
(D>SCHARSATZ

CEOKIT DE SOCS
3012042

]

POLZESTAW REDLIC
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Pcs.

13
13
13

Part Number
4017627

Pos.

1

10 'm08764
15 m18637

19
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Pcs.

16
16
32
32

Part Number
3004184

2 /3004183

10 |m01131
15 m06233

RUWKOMIMNEKT KPbIJIbIWEK
PLZESTAW SKRZYDELEK

GBSET OF WINGS

CEOKIT D'AILETTES

(€2 SADA KRIDEL
(D FLUGELSATZ
3012043

Pos.
1
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C2SADA ZADNICH VALCU

GBSET OF REAR ROLLERS

(D>SATZ HINTERE WALZEN ®DKOMMEKT 3AOHNX KATKOB
CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE PDZESTAW TYLNYCH WALOW 1 armet
VZ00007896
,
i “ LI

Part Number

VZ00007885

VZ00007803

21
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C2SADA ZADNICH VALCU
(DDSATZ HINTERE WALZEN

GBSET OF REAR ROLLERS
RWKOMIMJEKT 3AAHUX KATKOB

(EOKIT DE ROULEAUX ARRIERE PDZESTAW TYLNYCH WALOW 1 ar. met
VZ00007896

Pos. | Part Number | Pcs.
2 |VZ00007803 2
5 14011974 4

12 m13641 16
20 |m03683 16
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C2SADA ZADNICH VALCU
(DDSATZ HINTERE WALZEN

CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE

GBSET OF REAR ROLLERS
RWKOMIMJEKT 3AAHUX KATKOB

PDZESTAW TYLNYCH WALOW

VZ00007896

Pos.

Part Number

VZ00007885

10

m01074

21

m05560
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C2VALEC GBROLLER

(DOWALZE RULKATOK
(F>ROULEAU PEOWAL 1 armet

vZ00007803

N
=
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A e —— ]

I'I.r 4"”}‘_‘” o i
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Pos. | Part Number
1 |VZ00007804
5 |VZ00006886

10 |4016002
11 14017071
12 4017124
15 |m18888
20 m17638
21 'm03519
25 'm01208
26 |m03988
30 |m01305
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C2VALEC

(DOWALZE
(F>ROULEAU

ROLLER
RULKATOK
PLOWAL

VZ00007885

Pos.

Part Number

VZ00007852

VZ00003626

10

4017071

11

4016002

12

4017124

15

m18888

20

4011974

30

m17638

31

m03519

32

m13641

33

m16839

40

m01208

41

m03988

45

m01305

46

m03683
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CDTERCE GBDISCS

(D> SCHEIBE RULWMTKN

(F>CIBLES ®DTARCZE Farmet
3010365

Pos. | Part Number

Pcs.

4019076

4019075

3009686

4007398

4020064

1
2
3
4 13009685
5
6
7

4020103

10 |m01074

11 |m04039

12 |m14423

15 m05560

16 |m04301

20 'm01199

21 |m01214

22 |m01219

30 |m12689
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C2TERC PREDNI LEVY GBLEFT FRONT DISC
(D> SCHILD, VORDERES, LINKES ®RY LLUMTOK NEPEOHU NEBbLIV

CF>CIBLE AVANT GAUCHE ®DTARCZA PRZEDNIA LEWA
4019075

—Co 10Nm

=

=

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14019247
2 14019245

m17941

4 |m16628 1,4
10 |m16687
/‘& 15 |m03775
20 /m01209
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C2TERC PREDN| PRAVY
(D> SCHILD, VORDERES, RECHTES

(F>CIBLE AVANT DROITE

GBRIGHT FRONT DISC
®RY LLIMTOK NEPEOHUN MPABbLIN
PO TARCZA PRZEDNIA PRAWA

4019076

o

—Co

T

P ®

Part Number

4019247

4019245

m17940

m16628

m16687

mO03775

m01209

28




C2TERC ZADNI LEVY
(DOSCHILD, HINTERES, LINKES

(F>CIBLE ARRIERE GAUCHE

GBLEFT REAR DISC
®RD LLIMTOK 3AOHNN NEBLIN
®OTARCZA TYLNA LEWA

3009686

—Co

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14019308 1
2 14019317 1
3 14023062 2
4 |VZ00000029 1,4
5 Im01197 2
6 |m02497 1
7 |m03775 7
8 |m16637 3
9 |m16687 4

10 |m17941 1
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C2TERC ZADNi PRAVY GBRIGHT REAR DISC

(D>SCHILD, HINTERES, RECHTES ®RDLUMTOK 3AOHNI NMPABbIV
(F>CIBLE ARRIERE DROITE ®DTARCZA TYLNA PRAWA
3009685

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14019308 1
2 14023062 2
3 m01197 2
4 |m02497 1
5 |m03775 7
6 |m16628 1,4
7 |m16637 3
8 |m16687 4
9 m17940 1

30



€2 VYSTRAZNY TROJUHELNIK
(BDOWARNDREIECK
(E>TRIANGLE D’AVERTISSEMENT

GBEMERGENCY TRIANGLE

RV 3HAK ABAPUMNHOW OCTAHOBKM
®PDTROJKAT OSTRZEGAWCZY

arm

!

e

4007398

Part Number

3003785

m05371

31




€2 SOUPRAVA TESNIVA PISTNIC GB SEALING SET FOR PISTON RODS
(DOKOLBENSTANGENDICHTUNGSMITTELSATZ ®RWKOMIMIEKT MPOKIAOOK LUWANMMHAPOB
(F>SET DE GARNITURE DES TIGES DE PISTON POZESTAW USZCZELEK TRZPIENIA TLOKA armet

9003218 - @80/@40-400
Pos Part number Pcs
1 m03528 2

Se

\

32



GB STICKERS MACHINES

€2 SAMOLEPKY STROJE

®RWCTUKEPbI MALLNHBI

(DAUFKLEBER MASCHINEN
(FOVOITURE MACHINES

]

e

PONAKLEJKI MASZYNY

8000789-30049

Q) f?’*;l

Dmv.v444224424462121
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GB STICKERS MACHINES

€2 SAMOLEPKY STROJE

®RWCTUKEPbI MALLNHBI

(DAUFKLEBER MASCHINEN
(FOVOITURE MACHINES

P=q

e

PONAKLEJKI MASZYNY

8000789-30049
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€2 SVETELNA SADA LIGHTING SET

(DOLEUCHTENSATZ RWOCBETUTESbHbLIV KOMMMAEKT
CEOKIT LUMINEUX PDZESTAW OSWIETLENIA armet
3008455
0 2@ e K@ um
S Gl P

>
J‘

o
(7]

Part Number

m16767

m05562

m05597

m10030

m10591

m06236

oNogh~lw —~|0

m16861

o Y
o-b-b-b-booooég

w
o

m05566
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€2 SVETELNA SADA LIGHTING SET

(DLEUCHTENSATZ ®RWOCBETUTEJbHbIN KOMMNEKT
CEOKIT LUMINEUX PDZESTAW OSWIETLENIA 1 armet
m16767

Pos. | Part Number | Pcs.
m14780
m14781
m14776
m16781
m14777

albhlwN—~|0
NINN = —
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GBSCREW TIGHTENING TORQUE
RUMOMEHTbI SAXXATUA BOJNTOB

C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU
(B>ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN
(F>COUPLES DE SERRAGE DES VIS

PDMOMENTY DOKRECANIA SRUB

Farmet

P 5.8 8.8 10.9 12.9 vt Z .
JIEERLTBEHESES Mu - €2 UTAHOVACH MOMENT GBTIGHTENING TORQUE
B " o i by Mg B 10:9 (3 ANZUGMOMENTE ROMOMEHT 3AXKATUS
mm mm Nm Nm Nm Nm Nm Nm
M6 1 6 9 13 15 72 7.9 (F)COUPLE DE SERRAGE MOMENT DOKRECANIA
B & = o = e = D- C©2JMENOVITY PRUMER ©B®NOMINAL DIAMETER
M10 1,5 29 44 64 75 35 38 .
M14 2 79 120 176 206 93 100 CEODIAMETRE NOMINAL ®DSREDNICA NOMINALNA
M16 2 123 188 276 323 144 158 .
== T == = = e ) = R- ©2ROZTEC ZAVITU - STOUPANI @B SCREW PITCH — LEAD
M20 2,5 239 365 536 628 310 (DO GEWINDESTEIGUNG ®RU LA PE3bBbI
M22 2,5 329 529 738 864 - 420 (F>PAS DE FILET - PAS PEDROZSTAW GWINTU - SKOKI
M24 3 413 629 924 1082 530
M27 : 613 934 1372 1606 } P- C2PEVNOST GBSTRENGTH
M30 3,5 832 1267 1862 2179 (D FESTIGKEIT ®ROMPOYHOCTb
il £ HW L = et - (F>RESISTANCE ®EDWYTRZYMAROSC
M36 4 1451 2210 3246 3799
M39 4 1885 2872 4217 4936 - Z - C2ZAPUSTNE SROUBY GB COUNTERSUNK SCREWS
M42 4,5 2322 3538 5196 6080 (0> SENKKOPFSCHRAUBEN ®RDEBOSTbI C YTOMNEHHOW rONTIOBKOW
M4as 4,5 2909 4433 6511 7619 - , .
e - g e e e (VIS A TETE FRAISEE ®PDSRUBY Z tBEM STOZKOWYM PLASKIM
M52 5 4524 6895 10123 11849 -
M56 5,5 5636 8589 12614 14761

(€2Hodnoty momentti jsou ponizeny o -10% oproti tabulkovym hodnotam. Sroubové spoje utahujte dle vyznadeného utahovaciho momentu v dokumentaci. Pokud neni utahovaci moment v dokumentaci
vyznacen, utahujte dle obecné tabulky. Pokud je v dokumentaci definovan spoj Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty nizsi.

(D>Die Werte der Anzugsmomente sind um 10 % gegeniiber den Tabellenwerten verringert. Ziehen Sie die Schraubverbindungen gemaf dem in der Dokumentation fesgeschrieben Anzugsmoment an. Sofern das
Anzugsmoment nich in der Dokumentation aufgefuhrt ist, ziehen Sie sie gemal} der allgemeinen Tablle an. Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiede Festigkeiten
definiet ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.

(P> Les valeurs des couples de serrage sont baissees de 10% par rapport aux valeurs de tableau. Serrez les raccords avis selon le couple de serrage indiquédans les documents. Si le couple de serrage n'est pas
indiquédans les documents, serrez selon le tableau général. Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance

inférieure.

GB The torque values are reduced by 10% compared to the table values. Tighten the screw joints according to the tightening torque stated in the documentation. If the tightening torque is not stated in the
documentation, tighten according to the general table. If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

(RU 3HayeHnst MOMEHTOB 3aTSXKKM YMeHblLLeHbl Ha 10% No cpaBHEHWIO C AaHbIHMK B Tabnuue. Pe3b6oBble coeAVHEHUS 3aXNManTe C YyCTaHOBMEHHbIM B JOKYMEHTaLMM MOMEHTOM 3axaTus. Ecnu B
AOKYMEHTALMKN He yKasaH MOMEHT 3axaTusi, TO 3a)KumalnTe no gencreytoLlen B obem Tabnuue. Ecnv B LOKYMeEHTaLMN YyCTaHOBINEHO COeAMHEHNE M3 BonTa 1 raikv pasfnyHom NpoYHOCTM, Bceraa

3aXnmMamTe ¢ MOMEHTOM NSt KOMMOHEHTA C MEHbLUEN NPOYHOCTbIO.

(PL Wartosci momentow dokrecania sg obnizone o 10% w stosunku do wartosci z tabeli. Potgczenia srubowe nalezy dokrecaé zgodni z momentem obrotowym w dokumentacji. Jesli w dokumentacji nie ma

podanego momentu obrotowego, nalezy dokrecac¢ zgodnie z 0gding tabels.

Jesli w dokumentacji zdefiniowane jest potgczenie ze srubagi nakretkgo roznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokreca¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.
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C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU @B SCREW TIGHTENING TORQUE
(@ ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®RUMOMEHTbI 3AXATUA BONTOB
(F)COUPLES DE SERRAGE DES VIS ®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB l afmet
€2 OBECNY PREDPIS UTAHOVANI ZAJISTENi CEPOVYCH SPOJU:
(D> ALLGEMEINE VORSCHRIFT FUR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
(F> CONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:

RD OBLLEE OMUCAHUE 3AXATUA NPEOOXPAHEHUA COEQUHEHWUI NANbLAMM:
OGOLNE ZASADY DOKTECANIA ZABEZPIECZENIA POLACZEN CZOPEM:

¥ 1 X \"

‘_ - M8, M10, M12 09-15Nm
M14 15-25Nm
X - ©2R0OZMER SROUBU BOLT DIMENSION M- C20ORIENTACNI MOMENT GBORIENTATION TORQUE
(D>SCHRAUBENGROSSE RUPA3MEP BONTA (DOANZUGSMOMENT OPI/IEHTALI,I/IOHHI:IVI MOMEHT
(F>DIMENSIONS DE LA VIS PDOROZMIAR SRUBY (F>COUPLE D'ORIENTATION PLORIENTACYJNY MOMENT

€2 Tyto spoje neni nutné ovérovat kontrolou momentovym klicem = staci vizualné kontrolovat seSroubovani.

(D> Diese Verbindungen mussen nicht mit einem Drehmomentschlissel Uberpriuft werden = es genugt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
P ll n'est pas nécessaire de contréler le serrage a I'aide d'une clé dynamométrique = un contrdle visuel de I'assemblage suffit.

@B These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.

RW ITN COEANHEHMUST HE HYXXHO KOHTPONMPOBaTb AMHAMOMETPUYECKUM KIKOYaoM = OCTaTOYHO BM3YyaribHO NMPOBEPATh MPUKPYyYnBaHUE.

@D Nie trzeba sprawdzac tych potgczen kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolowa¢ dokrecenie.
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